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 :فاهدا

براي  ه همين جهتبقلب نيز داشته باشد  نياز به عمل جراحيعفونتهاي متعدد يك عفونت يا بيماري با  در برخي شرايط ممكن است 

انتشار  ي تواند ازمرعايت اصول كنترل عفونت و كاركنان بيماران بعدي  ، ر قسمتهاي اتاق عمل پيشگيري از انتقال عفونت به ساي

 .بيماريها پيشگيري نمايد

 

 دامنه کاربرد :

 اتاق عمل و بخشهاي بستري / اورژانس 

 

 :يديکلف واژگان  و کلمات يتعر

 ط و ديگران وجود داردبيماران عفوني بيماراني هستند كه قابليت سرايت بيماري ايشان به محي

 

 : کار روش انجام 

 عيين نوع عفونت و نوع ايزولاسيون مورد نياز بيمار در بخش بستريت -1

 اطلاع به اتاق عمل در رابطه با عفوني بودن بيمار  -2

 .را جهت بيماران عفوني در نظر بگيرد خاصاتاق بهتر است يك ، اتاق عمل -3

 رين عمل روز منتقل گردد .، به آخصورت عدم اورژانس بودن عمل بيماردر  -4

 .... باشد پس از درمان(و يا پديكلوزوقبلي  هاي عفوني)غير از محل جراحي اگر بيمار عمل جراحي اورژانس نباشد و داراي زخم -5

 آماده جراحي گردد.و بهبود مشكلات عفوني و يا شستشو سر بيمار 

 ويباشد عمل ناورژانس اگر عمل جراحي ، باشد  Airborneو  Droplet از نوع بيماريهاي تنفسي درگيردر صورتيكه بيمار -6

 .تا پس از بهبود بيماري تنفسي به تعويق خواهد افتاد

 

 

 

 



 

 :در صورت اورژانس بودن عمل جراحي 
 

Droplet &Airborne: 

 

  بيمار در حين انتقال ماسك جراحي داشته باشد. 

  منفي قبل از عمل داشته  بيماران يك تستري كميته، بر اساس تصميم گي 19 -كوويد اپيدمي آنفلوانزا يا در دوران

 ساعت ( 72باشند )

  مطلع باشند .از حضور بيمار عفوني كاركنان اتاق عمل 

  در بيمارانairborne   كاركنان ماسكN95  .داشته باشند 

  دارد پشت درب اتاق نصب شود  تنفسيكارت بيمار عفونت. 

  در حينintubation بيمار، بيهوشي از ماسك N95 تفاده نمايد .اس 

  آمبوبگ بيمار بهICU  تحويل گردد و بر چسب عفوني داشته باشد. 

  درICU . نيز اقدامات تنفسي رعايت گردد 

  . اتاق عمل بلافاصله پس از اتمام جراحي ضدعفوني گردد در پايان از نوكواسپري استفاده شود 

 :  يتماس

 بيمار به اتاق مورد نظر منتقل گردد . -

 پشت درب اتاق نصب شود . تماسيزولاسيون كارت اي -

 د بيمار به اتاق كليه مراقبتهاي وي با دستكش انجام گردد .وور از بدو -

 ايد .تردد داخل اتاق بيمار محدود گردد و فردي از بيرون لوازم مورد نياز را جهت داخل اتاق تامين نم -

فوني عر چسب ود و ساير موارد در كيسه زرد با بپس از اتمام عمل جراحي كليه منسوجات يكبار مصرف دور ريخته ش -

 به لنژري منتقل گردد.و قرار گيرد 

 كليه لوازم اتاق با محلول ضدعفوني ، ضدعفوني گردد. -

 ه شود .استفاد فونيضدع از دستگاهاتاق و تمام لوازم موجود در آن پاكسازي و ضد عفوني شود و در نهايت كار  در پايان -

Blood borne: 

  در صورت مثيت بودن آزمايشات   HIV/HBS/HCVكش دو دستاز حتما كاركنان در حين عمل جراحي  ، بيمار

 استفاده نمايند.

 .عينك يا شيلد صورت نيز در حين انجام كار استفاده شود 

 :عفونت وارد اتاق عمل مي گردد موارد ذيل رعايت گردد در حالت كلي اگر بيماري با 

 اتاق عفوني"بر چسب يا  "ايزولاسيون  كارت "ي روي درب اتاق كه عمل در آن صورت مي گيردقبل از شروع عمل جراح -

 .نصب گردد  "است

ر صورت ود تا دشي رو كفشي خارج ي بپوشند و پس از اتمام عمل جراحافراديكه در اتاق حضور دارند رو كفشبهتر است  -

در .نيست  ال سقوط باشد نيازي به پوشيدن روكفشيدر صورتيكه احتم آغشته شدن به ترشحات انتقال انجام نشود.

 صورت آلودگي شستشو شود.

 دهد.اخل اتاق بفراد داعبور و مرور را به حداقل برسانند، بهتر است يك نفر خارج از اتاق باشد و لوازم و وسايل را به  -

 د .پرسنلي كه به اتاق رفت و آمد كرده اند موظف هستند لباس و كفش خود را تعويض نماين -



 

 س هاي آنهاكه لبا ود را به گونه اي خارج نمايندخبعد از انجام عمل هيچ وسيله اي خارج نشود ، افراد دستكش و گان  -

 نمايند . ضد عفوني آلوده نشود سپس دستان خود را 

 ضدعفوني شود . وكليه لوازم داخل اتاق ، تميز  -

 در و ديوار و كف اتاق تميز و سپس ضدعفوني شود . -

 ضدعفوني شود .UVيا  نوكواسپري دستگاه ق با استفاده از فضاي اتا -

  چك نمايند .رات ها سرا تميز و  ز اتمام ضدعفوني ، كليه وسايل را خارج نموده و مانند يك اتاق غير عفوني وسايلابعد  -

 .منسوجات به رختشويخانه منتقل شود -

 زباله ها به سردخانه زباله منتقل شود .  -

 برداشته شود يا كارت ايزولاسيون   "ستاتاق عفوني ا"بر چسب  -

 

 ه کنندگان و سمت :يتهنام و نام خانوادگي 
 ، فلوشيپ پيوند متخصص بيماريهاي عفوني :منيره كماليدكتر  -

 سرپرستار اتاق عمل : داوود صانعي -

 : كارشناس بهداشت محيط  بهاره شايان -

 سوپروايزر پيشگيري وكنترل عفونت :معصومه رستمي -

 

 :مكانات لازم()منابع و ا

 محلولهاي ضدعفوني دست و محيط –لوازم محافظتي  –كارت ايزولاسيون 

 

 :راجعم
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 نام و امضاء سرپرست تهيه کنندگان:
 معصومه رستمي کنترل عفونت:پيشگيري و سوپروايزر 

 نام و امضاء تاييد کننده
  ليلا عبدالكريميمعاون درمان: دکتر 

 مهر و امضاء دفتر بهبود کيفيت
 بهزاد مومنيدکتر 

 تصويب و ابلاغ کننده نام و امضاء
 : دکتر فريدون نوحيانستيتو رئيس 


